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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2409/2000
av den 30 oktober 2000

om ändring av förordning (EG) nr 1623/2000 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning
(EG) nr 1493/1999 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin, vad beträffar

marknadsmekanismerna

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1493/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för vin (1), särskilt artikel 33 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 2.2 i kommissionens förordning (EG) nr
1623/2000 (2) får de aktörer som har skyldighet att
destillera omfattas av åtgärderna i den förordningen
endast under förutsättning att de har fullgjort denna
skyldighet. För regleringsåret 2000/2001 måste denna
bestämmelse kompletteras med en hänvisning till
samma obligatoriska destillation som skulle fullgöras
under föregående regleringsår, enligt kommissionens
förordning (EEG) nr 822/87 (3), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1677/1999 (4).

(2) Enligt artikel 55.2 i förordning (EG) nr 1623/2000 får
Frankrike differentiera uppköpspriset för vin inom
ramen för den destillation som avses i artikel 28 i
förordning (EG) nr 1493/1999. För att neutralisera de
ekonomiska verkningar som denna åtgärd kan innebära
för destillatörerna är det nödvändigt att göra motsva-
rande ändring av stödet för destillation. En sådan
bestämmelse bör införas i de artiklar där stödnivån fast-
ställs.

(3) En högsta avvikelse från de volymer som levereras till
obligatorisk destillation bör föreskrivas för den destilla-
tion som avses i artiklarna 27 och 28 i förordning (EG)
nr 1493/1999. I förordning (EG) nr 1623/2000 fastställs
denna avvikelse enbart i artikel 48 som avser destillation
av biprodukter vid vinframställning. Samma bestäm-
melse bör följaktligen införas i artikel 56 som avser
destillation av viner som framställts av sorter med
dubbel klassificering.

(4) Artikel 57 i förordning (EG) nr 1623/2000 innehåller
särskilda bestämmelser för den produkt som erhålls vid
direkt destillation av vin som framställs av druvor som
inom en och samma administrativa enhet klassificeras
både som sorter för vinframställning och som sorter för
framställning av vinsprit. Syftet med dessa bestämmelser

är att förhindra att sprit framställs av det vin som
omfattas av obligatorisk eller frivillig destillation. Av
misstag har denna bestämmelse införts i kapitel I i
avsnitt II som bara avser en enda destillationsskyldighet.
Artikeln i fråga bör därför flyttas och införas i kapitel III
under gemensamma bestämmelser för destillationsåt-
gärder.

(5) Tidsfristen enligt artikel 63.5 i förordning (EG) nr 1623/
2000, inom vilken medlemsstaterna skall meddela hur
stora kvantiteter som omfattas av de destillationsavtal
som godkänts inom ramen för den destillation som
avses i artikel 29 i förordning (EG) nr 1493/1999, är för
kort och kan inte alltid iakttas. Denna tidsfrist bör därför
ändras.

(6) Det är inte längre obligatoriskt att ange den verkliga
alkoholhalten i leveransavtalen för destillation. Om
medlemsstaterna ändå föreskriver att den verkliga alko-
holhalten skall anges, är det lämpligt att i artikel 65 i
förordning (EG) nr 1623/2000 ange ett gränsvärde för
avvikelse i fråga om denna.

(7) Ändringarna bör vara tillämpliga från och med det
datum då förordning (EG) nr 1623/2000 trädde i kraft.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för vin.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 1623/2000 ändras på följande sätt:

1. I artikel 2.2 skall följande läggas till:

”För regleringsåret 2000/2001 skall de skyldigheter som
anges i första stycket vara de som avses i artiklarna 35 och
36 i förordning (EEG) nr 822/87.”

2. I artikel 56 skall följande stycken läggas till:

”Om möjligheten att differentiera uppköpspriset enligt
artikel 55.2 utnyttjas skall de stödbelopp som avses i första
stycket differentieras på motsvarande sätt.

Inget stöd beviljas för de kvantiteter vin som levereras till
destillation och som överstiger producentens skyldighet
enligt artikel 52 i denna förordning med mer än 2 %.”
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3. Artikel 57 skall utgå.

4. I artikel 63.5 skall den sista meningen ersättas med följande:

”Medlemsstaterna skall underrätta kommissionen om hur
stora kvantiteter som de godkända avtalen omfattar i
samband med det första meddelandet enligt punkt 4 efter
godkännandet.”

5. I artikel 65.10 skall följande stycke läggas till:

”I det fall den verkliga alkoholhalten är inskriven i avtalet
tillåts en avvikelse på 1 volymprocent mellan den inskrivna
halten och den som fastställs vid kontrollen.”

6. Följande artikel skall införas som artikel 65a:

”Artikel 65a

Egenskaper hos alkohol som erhålls genom destillation
av vissa viner
Vid direkt destillation av vin som framställs av druvor som
inom en och samma administrativa enhet klassificeras både

som sorter för vinframställning och som sorter för fram-
ställning av vinsprit skall produkten ha en alkoholhalt på
lägst 92 volymprocent.”

7. I artikel 69.3 skall följ ande stycke läggas till efter det tredje
stycket:

”Om möjligheten att differentiera uppköpspriset enligt
artikel 55.2 utnyttjas skall det stödbelopp som avses i före-
gående stycke andra strecksatsen differentieras på motsva-
rande sätt.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 augusti 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 30 oktober 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen


